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KOLOZSVÁR, 1881. julius 26. 
Gyakorta a nemzeti fejlődés legfon- 

tosabb tényezői távolról sem részesülnek 
abban a méltatásban, ugy a közönség, 

mint a napi sajtó részéről, melyet méltán 
igényelhetnének maguknak. A sajtó min- 
denekelőtt élénk, legtöbbször az élénkség 
ajhászásában szenvedélyes és tulzó, min- 

dig mulattató és érdekes akar lenni, de 
eginkább csak azon nagy olvasó közön- 

ég előtt, a mely időtöltésből veszi ke- 
zébe a lapot. Innen nehogy azt vélje az 
olvasó, hogy a journalistika mindig azon 

kérdésekkei foglalkozik, a melyek a nem- 
zetet szakadatlanul és a legnagyobb mér- 
tékben érdeklik. Nemcsak az önmagát 

megkedveltetni igyekvő irány, hanem a 
fölátől nagyon távol eső poilitikai elvek 
Szakadatlan cséplése is megakadályozza 
legalább még nálunk a sajtót abban, hogy 
a mindennapi életnek minden más érde- 

kek felett álló kenyérkérdéseivel tüzete- 
Sebben foglalkozzék, s felköltse azok 
Iránt a közérdekeltséget. 

Nem hisszük, hogy az erdélyi ré- 
zek beléletét ösmerő egyetlen erdélyi 
MPolgár tagadni merné, hogy az összes 

szélbali törekvéseknél nagyobb mértékben 
érdekel bennünket például a juhte- 

Nyésztés. 
A juh, ez igénytelen szelid állat, az 

erdélyi-részek lakósságának legfőbb gyá- 
molát képezi, s ha megszünne az erdélyi- 
részekben a juh-tenyésztés, nagyobb csa- 
pDás érné az országrészt, mint bárminő 
forradalom. Az egyszerü sajt és gyapju 
körül hasonlithatatlanul fontosabb érdeke- 
ink fordulnak meg, mint azon másik kér- 
dés körül, vajjon szomszédainkkal közös, 
vagy amazoktól elválasztva legyen had- 
eregünk, együttesen vagy külön-külön 
tartsunk külföldi diplomatiát. 

A juh annyi nálunk mint a földbir- 
tok. Minden falu határán csoportonként 
állanak azok a rossz vesszőből font kör- 

ben álló keritések, azoknak a nyájaknak 
a befogadására, melyektől az erdélyi la- 
osság ezrei és ezrei ruhát és eleséget 

nyernek. A mint azonban szük völgyeink 
közül a hegyek közé téved az utazó, 
meggyőződik róla, hogy a mit alant a 

za, rozs, tengeri vetések adnak a nép- 

nek, oda fenn csaknem kizárólag a juh 
8 barom szolgáltatja. Egész falvak el- 

hagyják télire épitett kunyhóikat, s ju- 
aikkal, barmaikkal felhuzódnak a he- 
gyek közé. Egész nomád élet foly itt, s 
a mint őseink nem ismerték vándorlásaik 
közben az ekét, ép ugy ma hegyes vi- 

Tizenegyedik évfolyam. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A szászköo A XvV szá- 
ZADBAN. 

A szász egyetem kiadványában a mult év- 
ben becses munka jelent meg „(uellen zur Ge- 

sehichte Siebenbürgens" czimel, mely 1380- 
1516.ig, az erdélyi ugynevezett szászföld ak- 
kori beléletére s viszonyaira érdekes világot vet. 

E becses kiadványt ismerteti Kiss Béla a „Szá: 
Zadok" e havi füzetében rövidletben igen érde- 

kes képét nyujtva Szeben városa és a szászföld 

XV. századbei életének. Mint minket erdélyré- 

szieket kiválóan érdeklőt adjuk ez ismertetést 
következőkben : 

nA XV-ik évszázban már a hospites 

axonicales" név alatt ismert nép erős gyö- 
keret vert ama földben, mely Erdély déli részé- 
ben, Hunyadmegyétől a székely havasokig, te- 
rült el. E vidék a XII. században az untalan 

megujuló kún és besenyő becsapások következ- 
tében, puszta és lakatlan volt. A kün és besenyő 
ordák e tartományon át vették ütjokat az or- 
Szág szive felé. Tudjuk, hogy nomaád hóditók és 
kalandorok útjáu a stadiumokat a lakosok ki- 
ölése, a helységek és városok elbamvasztása, s 
a kultura alá fogott földnek az előbbi vadon ál- 
lapotba való visszasülyedése jelöli. Ekkor sem 
ént másként. A sors intéző véletlen úgy hoz 

A magával, hogy a Rajna folyam ez időtájban 
? szokottnál is féktelenebbül garázdálkodjék. 
Sodró árja kiönti házaiból a batav-partok jám- 
bor, iparüző lakóit, kik sovány, szikes földjeiket, 
melyek a szapora népet nem láthatták el ke- 
nyér elégséggel, s korán utaltak az ipar és kal- 

dékeink lakosságának igen nagy része 
nem használja azt. Napi járó földekre 
egész a Balkánig tartottak a vándorlások, 
s e havasi népnek juha és barma min- 
den vagyona, s egyetlen életforrása. 

Dr. Hentz János adatai szerint már 
a mult században csak Brassóból és kör- 
nyékéből 46 ezer juhat és 1500 lovat le- 
geltettek a lakósok Romániában. 

Hogy mekkorára tehető a juhok és 
barmok száma, mely az összes erdélyi- 
részekből ki-és bevándorol, az iránt nin 
csenek adataink, de tény, hogy Rómánia 
és Bulgária felé ez a nomád vándorlás a 
legutóbbi évekig tartott. Most azonban a 
juh és barom tenyésztés inkább helyhez 
van kötve, habár rengeteg határ-hegysé- 
geink között ép oly nagy mértékben fenn- 
áll, s különösen a hunyadi, szebenmegyei, 
fogarasi és brassóvidéki falvak lakossá- 
gának nemcsak közönséges jövedelem-for- 
rása, hanem olyan keresete, melynek kö- 
vetkeztében e falvak a legvagyonosabbak 
az erdélyi-részek összes községei között. 
A juhtenyésztés méreteiről némi fogalmat 
adhat a gyapju-kereskedés, a melyet 
Brassó ős időktől fogva üzött. Csak tiz 
évvel ezelőtt tiz-tizenkét gyapju-mosó volt 
Brassóban, a hol évenként 5-6 hóna- 
pon keresztül 2-300 munkás dolgozott. 
A gyapju, a mi Brassóból kivitetett, te- 
hát ott nem dolgoztatott fel, 20-22 ezer 
mázsát tett, melynek legkisebb értéke 2 
millió forintra tehető. Ezenkivül Erdély- 
nek az északnyugati részében levő gyap- 
jutermelők (nem ugynevezett mokányok, 
hanem földbirtokosok) szintén mintegy 
ezer mázsára tehető gyapjut küldöttek 
és küldenek fel budapesti mosódákba. 

Mily nagy lehet ezenkivül azon 
gyapju mennyisége, melyet az összes er- 
délyi részek alsóbb rendü lakossága sa- 
ját ruházatára használ fel, vagy mások- 
nak elárusit ?! Fájdalom, sem erről, sem 
az erdélyrészi gyapjukivitelről nincsenek 
adataink, holott ez utóbbira nézve a vas- 
uti igazgatóságok igen könnyen pontos 
statisztikát állithatnának egybe. 

Nem férhet hozzá kétség, hogy az 

erdélyrészi őstermelést az állat és juh- 
kivitelről szóló statisztika a legközelebb- 
ről érdekelné. Mezőgazdaságunknak ez 
ága kecsegtet csaknem egyedül biztos jö- 
vővel. Erdély kivitelre gabnafajokat nem 

termelhet, a gyümölcstenyésztés, borter- 
melés mind igen jövedelmező mezőgaz- 
dasági szakmává lehet, de csak bizonyos 

szükre szabott terrenumokon. Általános 

és nagy mezőgazdasági termelést biztos 

jövedelemmel Erdély csak az állatte 
nyésztésben fejthet ki. Olyan ág ez, mely 

márkodásban való jeles előmenetelre, sok veri- 

tékkel védték a folyam és tenger egyesült ga- 

razdálkodásai ellen. Az egyszerre hazátlanná és 

földtelenné vált népet II. Gejza király 1147.ben 

a magyar állam kebelébe fogadja, s részben 

Magyarország keleti-, részben Erdély déli vidé. 
kein telepiti meg. Valószinü, hogy a vendéglátó 

király a magyar állam igaz fiainak a jövevé- 

nyeket testestől lelkestől megnyerendő: őket 
szép kiváltságokkal, tágas körü szabadalmak- 
kal látta el. - Erre azonban okleveles bizonyi 

tékunk nincs, és a hagyomány sem őrzött meg 

semminemü positiv adatokat az utókor számára. 

Majdnem száz éven át lakott a befogadott nép 

körünkben, midőn hagyományos kiváltságai és 

jogai először irásba foglaltatnak. Ez az 1224.ik 

évben, II. Endre király országlása alatt történt. 

Nem lehetetlen, hogy II. Endre erélytelen kor- 

mánya alatt a szász hospitesek is visszaélések- 

nek és zsarolásoknak voltak kitéve. Ez lehetett 

inditó ok arra, hogy a magyar nemesi jogok és 

szabadalmak ünnepélyes biztositása után. két év. 

vel, jogaik és szabadalmaik épségben tartását 

biztositandó: azoknak irásba foglalását szorgal- 

mazzák és kivivják. E nevezetes oklevél, me- 

lyen a szász nemzet közjogi kiváltsága, mint 
alapon, nyugszik, I. Károly király átiratában nap- 
jainkig fönmaradt. 

II. Endre király diplomája a szerződések 

félreismerbetetlen jellegét viseli magán. A király 

nnm kegyet gyakorol, noha a atyl sallangjaként 

a „gratia” szó bizonyára előfordul benne; ha- 

nem a hospitesek, mint egyik szerződő fél, kö- 

telezettségeinek beváltása, neki is kötelessége- 

ket ir elő. - Ez különben nem szokatlan jelen- 

ség az annyira önkényesnek tartott középkor 

ban, aunyira nem, mint a szerződések gya- 

kori megszegése mindkét fél által, - E szer. 

1881l. 

mindenütt és jól kifizeti magát. Renge- 
teg havasi legelőink, a takarmányterme- 
lésre alkalmas völgyeink önmaguktól ki- 
nálkoznak e czélra. 

Szükséges volna tehát az állatte- 
nyésztés viszonyaira mindenekfelett a leg- 
nagyobb figyelmet forditanunk, s többek 
között a statisztikára, mely ugy az évi ki- 
vitelről, mint havonként az állományról 
megbizható adatokkal szolgáljon tájékoz- 
hatás végett a gazdának, mert erre annál 
nagyobb szükségünk van, mivel állatte- 
nyésztésüuk a legutóbbi évek alatt nagy 
válságoknak volt kitéve és folyton e krizis 
alatt áll. 

A hovatovább szaporodó tagositás, a 
romániai és szerbiai marha-behozatal el- 
tiltása, a nyájak átvándorlásának meg- 
szünése a szomszéd tartományokba, az 
uj erdőtörvény, mind oly nagy fontos- 
ságu átalakulásokat hozott létre és fog 
létrehozni, a melyeknek hatásával mul- 
hatatlanul tisztában kell lennünk. 

Nagyobb gondot tehát mindenekfelett 
az állattenyésztési statisztikára, s bár 
tudjuk, hogy ez irányban az országos 
statisztikai hivatal folytatja müködését, 
de szükséges volna, hogy munkálkodása 
egyes országrészeket külön öleljen föl, 
s az adatok minél szélesebb körben köz- 
tudomásra is hozassanak. Különösen kér- 
jük a keleti vasut helybeli forgalmi fő- 
nökségét is, hogy e tekintetben forgalmi 
adatait ne vonja meg a nyilvánosságtól. 

A vaskapu szabályozása ügyé- 

ben az osztrák kereskedelmi kamarák fölterjesz- 

tést intéztex a kereskedelmi miniszteriumhoz, mely 

ennek folytán pár nap előtt jegyzékben emlé- 

keztette a külügyminisztert, hogy már egy év 

előtt sürgette a magyar kormánnyal való meg- 
egyezését."A magyar kormány ugyanis vonakodik 
az osztrák és illetőleg a közös miniszteriumnak 
a szabályozási mü kivitele ügyében egyenértékű 

döntő szót engednii Az osztrák kereskedelmi 
miniszter jegyzékében most azt kérdi, minő lé- 

péseket tett a külügyi kormány s egyszersmind 

utal arra, hogy a magyar kormány határozott 
kötelezettséget vállalt a Vaskapu szabályozásá- 

nak kivitele iránt, ez lévén a kompenzácó az 

Arlberg-pálya kiépitéséért, anélkül, hogy felté- 
telűl kötötte volna, mikép a szabályozás módja 

felett egyedül Magyarország határozhat. Végül 
utal a jegyzék a veszélyre, melylyel járna ezen, 

a berlini kongresszus által Ausztria-Magyaror- 
szágra saját kérelme folytán ruházott feladat tel- 

jesitetlen hagyása, amennyiben ez aggasztó prae 

cedenst alkotna a többi dunai kérdésekre néz. 
ve; s azért sürgeti a külügyi hivatalt, hasson 
oda a magyar kormáuynál, hogy az Európa előtt 
vállalt kötelezettség végre teljesittessék. 

Kolozsvár, szerda, julius 27 

Az egyes szakminiszteriumok jövő évi 

költségvetési előírányzatai legnagyobb részt már 

beérkeztek a pénzügyminiszteriumhoz s felül- 

vizsgáltatásuk, valamint a pénzügyminiszterium 

költségvetésének végleges megállapitása a leg 

közelebbi napokban fog bekövetkezni. 

KÜLFÖLD. 

A francziaországi választási határnap felett 

ottani politikai körökben igen heves polemia 

fejlődött ki. Ugy látszik, hogy mindkét oldalról 

arra törekednek, hogy az ellenfélnek ne legyen 

ideje nagyobb propagandára és e miatt a vá- 

lasztást mindkét oldalon siettetni szándékoznak. 

Mintán a választási idő 3 hetet foglal magában, 

és miután augustus közepén a tanácsosok ülése 

kezdődik, ugy valószinü, hogy a választási actus 

csak september hó második felében kezdődik. 

Oroszországban a nihilisták oly 

bünténnyel adtak életjelt magukról, mely mutat- 

ja hatalmukat. A nihilisták a julius 10.dikes 11- 

dike közötti éjjel a Pétervár melletti Smolenski- 

temetőben tartották összejövetelüket. Öszsze is 

jöttec, de ekkor neszét vettek, hogy egyik tár. 

suk, ki a titkos rendőrség szolgálatába lépett, 

elárulni és elfogatni akarja valamennyiöket. A 

nihilisták rögtön megölték az árulót, még mielőtt 

a fegyveres hatalom megjelent s ezzei szét- 

oszoltak. 

Bulgáriából jeleztük már azon szen- 

zácziós hirt, hogy Zankov és Szlavejkov volt 

miniszterek jul. 21-én Plevnában elfogattak. 

A Köln. Ztg bulgáriai leveleiből, melyek a fe- 

jedelem imprimácziójára irattak; kitünik, hogy a 

fejedelem a volt minisztereket a sikkasztás vád- 

jával akarja örökre lehetetlenné tenni. - A K. 
Ztg. levelezője elbeszéli, hogy a bulgár állami 
pénztárakban nagy hiány találtatott s azzal vá- 
dolja a volt minisztereket, hogy állami pénzeket 

hbasználtak fel a saját czétjaikra, sőt hogy bulgár 
állami pénzzel befolyásolták a bécsi sajtót arra 

a czélra, hogy e sajtó a fejedelem ellen foglal- 

jon állást A levelező hozzá teszi, hogy a mint 

a választások a fejedelem részére kedvező ered- 
ményt szolgáltattak, a volt miniszterek siettek el- 

hagyni Bulgáriát. Zankov és társai Romániába 

menekültek s a bulgár fejedelemre nézve éppen 

nem lehetett kellemes, hogy a közelből folytat- 

ták az izgatásokat. Ha elfogatásuk megtörtént, 

valószinüű, hogy a fejedelem által emelt sik- 

kasztási vád alapján foganatosittatott s a világ 

egy nem mindennapi érdekü botrányperrel gaz- 

dagabb. 

Levél Romániából. 

Bukarest, 1881. jul. 23. 

Szerkesztő ur! 
A rettentő forró napok után itt is ma egy 

kissé borongós, szellősre változott az időjárás s 
o z 

ződés az államfő és hospitesek közt emezek hely- 
zetét az államtestben és viszonyát ahhoz végleg 

meghatározza; mint csirából, belőle hajt ki és 
izmosul meg a szász földnek, ettől kezdve „fun 
dus regius'.nak az ország közkeletü, alkot- 

mányos intézményeitől nem egy merőben elütő 

institutiója. Van e szerződésben egy pont kivált, 
mely nagyobb területen lakó, nagyobb tömegü 

népnél az államegységre nézve a baj- és zava: 

rok kimerithetetleu forrásává válhatik, értem alat- 

ta annak kimondását, hogy a „gens saxonica" 
nemzeti főnök alatt egy népet alkot. Ez eleve 
útját vágta a beolvadásnak, még ha arra haj- 

landók is voltak volna; a jogszerüség szinében 
tünteté föl, táplálta hatalmasan ama képzelgést, 
hogy kiváltságos népre az állam alkotmánya, 

annak sarkalatos törvényei nem mindenben kö- 
telezők. - , 

E szűk keretű vázlat nem vállalkozhatik 
arra, hogy adja a szász föld történelmét az En. 
re-féle diplomától a XV-ik évszázig, noha eraj- 

zolatban sok érdekes, s még több tanulságos 

dolog foglalhatna helyet. Nem mindennapi érdekü 

volna annak elbeszélése, hogy a szász nemzeti 

institutiók hogy fejlődtek ki, s váltak egyre élet. 
revalóbbakká az Arpádok s a vegyesházi kirá. 

lyoktól nyert privilegiumok alapján, s hogyan 
támadott Erdélyben a polgári rend, mely elein- 

tén merőben német müveltségü vala. Az kétség. 

telen, hogy a szász nép - jóllehet nem egyszer 

emel panaszt a viselendő terhek miatt, - vige- 

ált az egész idő alatt, s aránylag csekély áldo. 
zatok árán nagy jólétre, széles körü önkormány- 

zatra tőn szert. Valószinü, hogy mig az állam 

háztartás a törököknek Európában való megte- 

lepedése s a folyton folyó harczok miatt bonyo- 
lulttá nem vált, a szászok nem igen járultak 

többel a kincstár megtöltéséhez évente az Endre- 

. 

féle diplomában kikötött 500 ezüst márkánál. A 

honvédelem sem járt fölöttébb sulyos terhekkel. 
Otszáz katonát állitottak a királyi zászlók alá a 

haza határainak védelmére. Külhadjáratban a 
király személyes vezérlete alatt száz, különben 
ötven emberük vett részt. E kiadások födözése 
nem harámlott csupán földjük termőképességére, 
mint Magyarország más részeiben, noha földjük 

égalji meg talaj viszonyok szempontjából épen 

nem mondható kedvezőtlennek. A földmüvelés 
mellett, mely általok nem egy tekintetben ok- 

szerüebben üzetett, mint az ország más vidékein, 

más népek által, az ipar és kereskedelem mun- 
kálta a közjólétet, emelte a vagyonosodást. Ke- 
reskedőik vámmentességet élveztek az egész 

országban, ez pedig nemcsak olcsóságot szült, 

hanem elősegitette a meglépesedést is. 
A szász föld a legrégibb idő óta Szebenen 

kivül hét várost foglalt magában környékével 

együtt. Innen a „septem sedes" elnevezés, mely- 

be rendszerint Szeben és tartozékai (pertinentiae) 

nincsenek beleértve, sem Brassó és Besztereze 

vidékeikkel, melyek a „fundus regiussal” csak 

laza összeköttetésben állottak, s az általános 

szász autonomián kivül még saját községi auto- 

nomiával is birtak. Idők folyamán a hét, Sze- 
bennel tulajdonképen nyolcz szék, megszaporo- 

dik Medgyes meg Selykkel, melyek székekként 

a XVI. század derekáig nem fordulnak elő. 

II. Endre 1224. évi diplomája kimondja, 
hogy a szászok szabadon választott ispánjuk 

alatt egy népet alkossanak, mi kétségtelenül 

elárulja, hogy előbb községenként egymástól 
függetlenek voltak, s telepeik közt az összetartó 

kapocs merőben hiányzék. Egyszersmind kimondja 

azt is, hogy a szabadon választott nemzeti főnök, 

mindig a szebeni biró, s ez által Szeben supre. 

matiája a többi városok fölött dekretáltatott, E 

ez annyira üditőleg hat a Bukarest szük utczáin 

járó-kelő tömegre, hogy e kis üde szellő mellett 

akaratlanul is kénytelen az ember a természet- 

nek ezen jótékony hatásu változását dicsérgetni. 

Iy időjárás mellett itt is töbő okos dolog 
komoly elintézésére ráérnének az emberek, s 

nem lenne annyi panasz sem a járó-kelő tömeg 

ajkain, sem a lapok hasábjain. Az oláh lapok 

olvasása mellett sokszor eszembe jut, hogy né- 

ha-néha mégis csakugyan kiüti, magát a 

szeg a zsákból, mert abban, a mit mi odahaza 

nevetségesnek, kicsinyesnek szoktunk tartani az 
Oláhorszagban történt dolgokról, akaratlanul ők 

maguk hajtják a mi malmunkra a vizet. Most 
is, mint anno... ezelőtt csak olyan dolgokkal 

foglalkoznak itt az emberek fiai, melyekhez üres 
nagy szavak illenek, mellőzvén az igazat, mely 

valódi emelkedésükre szolgalhatna. 
Kéthárom éve már, - mint a „Romanul" 

írja - hogy még az iskolai statisztikai kimuta- 

táshoz se lehet jutni, és a mihez juthattak, az 

is nem csak hogy hiányos, hanem hamis is. 

A kezdetlegesség ily fokán s hamis alapon 
áll itt ma is minden; üres nagy szavak és az- 
után semmi egyéb. Csak ugy hemzseg a törté- 
neti jelen a sok hiába való valótlanságtól, mint 

a régen mult valótlan eseményei, melyek román 

nemzeti történet-könyveikben, általuk a levegő- 

ből kapkodva, hetedhét országra szóló, eget 

verdeső nagy szavakkal hűségesen feljegyezvék. 

Pedig ma már megtanulhatnák más igazi, dicső 

multtal biró nemzetektől, hogy az oly nemzet- 
nek, mely saját multját igazi alapon nem álló 

tiszteletben tartja, a jövőhez nem lehet joga. 
A kormánypárti s az ellenzéki lapokból csak 

azt lehet következtetni, hogy nagy az elégület- 
lenség a belügyek rendetlen berendezése s ál- 
lása miatt. Hosszu hasábokon, keserü kifakadá- 
sokkal rostálgatják a mostani veres kormány- 

párt minden intézkedéseit, melyből azt lehet 
következtetni, hogy a kormány jövőre Moldová: 
ból különösen nagy vereségre számithat már 

csak azért is, mivel az ellenzék ma is legin 

kább innen tartja fenn magát. Ha a mostani 
kormány gazdálkodása - mint irják - mindig 
ily növekedőleg halad, Moldova azon veszély- 
nek leend kitéve, hogy az első idegen hatalom 

zsákmányává esik, mely kezeskedik életeért azok 
ellenében, kik hátrányára müködnek. 

A belügy mellett azonban a külügyekkeli 

foglalkozás se marad hátra. Mostanában sok 

mindenféle változatokban járt szájról szájra az 

osztrák-magyar és román kereskedelmi össze- 

koczczanás is, s bizony voltak olyanok, kik 
ismeretes felfuvalkodottságukban megszokott, nem 

tisztességes kifakadásokban törtek ki ellenünk. 

Ma reggel a boulevardon haladva, egy sovány 
alak egy nyomtatványnyal tisztelt meg, aligha 

sejté azt, hogy a sok arra járó közül sovány 
kezével magyarnak is juttatott kiosztott nyom. 

tatványából. E nyomtatvány I. Károly román 

határozatnak a szász nép fölöttébb sokat köszön. 

Ez által a külön álló telepek szerves egésszé 

forrtak össze, meggátoltaték az elsőség vagy 

legalább is az egyenlőség vitatása miatt kiüten- 

dő viszály, s jelölteték ki pont, mely felé min- 
den érdek önmegtagadás nélkül gravitálhatott. 

Alább alkalmunk lesz megbizonyitani, hogy e 
centralizálás a községek autonomiáját nem nyel- 
te el, csupán mérsékelte s óvta a tulkapásoktól, 

hogy ez intézkedés a szászok anyagi és szel- 
lemi érdekeinek egyaránt megbecsülhetetlen szol- 

gálatot tőn. 

Ez, intézkedés életrevalóságát mindenek 

fölött politikai és közgazdasági előnyök dicsérik, 
Megkönnyitette a pohtikai jogok gyakorlását s 
a közterhek arányos viselését. A hét szék pro- 
vincziává tömörült, mely csupán gravitált Sze- 

ben felé, de nem absorbeáltaték általa. Községi 
ügyekben a „magister civium" minden egyes 

szék területén csak oly szabad kézzel működhe- 

ték, mint előbb, a hatalom és méltóság fölhasz- 

nálásáról azoknak számolni, kik a városnagyi 

állásra méltatták. A szék azonban a provincia 

kötelékébe tartozván, feje nemcsak a városi 

szenatus végzéseinek szerez érvényt, hanem a 

generalis kongrégátiókéinak is, melyek az „uni- 

versitás".t érdeklő dolgokban intézkednek. Ta- 

nacskozásaiban hivatalánál fogva részt vesz, be- 

foly a határozathozatalba, a meghozott végzések 

végrehajtását eszközli és ellenőrzi. Igy a szük- 

körü községi élet tágabb határok közt mozgó 

tartományi életbe olvad át, e kettő egymást 

emeli és erősiti, a jól szervezett községek ha- 

talmas, erőtől duzzadó provinciává sorakoznak. 



királyhoz van intézve, melyben a nemzet azon 
kéréssel járul ő felsége elé, hogy hasson oda 
Ausztria Magyarország ellenében az európai nagy 
hatalmaknál, hogy miután nevezett államnak 
Galacztól Vaskapuig vagy Orsováig semmi ke- 
resni valója sincs és mégis a párisi és berlini 
egyezmények ellenére fölényt akar ott gyako- 
rolni, ezen törekvést Isten és Európa előtt ő 
felsége a román nemzet akaratával nyilvánitsa 
érvénytelennek. 

Igazán, ezek az elkényeztetett, vásott gyere- 
kek nagyon sokat akarnak, pedig a hol ők 
magok saját ügyeik intézői, ott mindég baj van 
s azon kivül egymás mellett se férnek meg, van 
ugyan elég külső udvariasság bennök, igazi rend 

azonban semmi. Mióta ők magok kezelik tisztán 
vasutaikat, hogy minden romános, regényes le- 

gyen, rövid idő alatt három vasuti szerencsét- 
lenség történt, 

Enyedi. 

BELFÖLD. 
Herkules fürdő, jul. 23. 1881. 

Tisztelt Szerkesztő ur ! 

Azt hiszem, nem lesz érdektelen, ha a ma. 

gyarbirodalom egyik végső határáról, a nagy 

gyógyerejü, páratlan, regényes, szép és gazdagon 

berendezett mehadiai, ugynevezett Herkules-für- 
dőről, mely az elsőrendü világ-fürdők között 

méeltán foglal holyet. Önöknek egyet-mást meg- 

irok. 

Az ide utazó Temesvár felől, vagy akár 

merről jöve a mehádiai állomáson lévő uj, na- 

gyon csinos indóháznál leszáll és az ott várako- 

zó bérkocsik közül valamelyikbe beűl és az 

ötet egy, vagy szükség esetébe másfél forintért 

két vagy háromnegyed óra alatt a Herkules-für 

dőbe szállitja. 

Én az estvéli vonattal érkezve éjjeli 11 

óra tájt érkeztem ide, a midőn már semmit s6 
lehetett látni, hanem annaál nagyobb volt a meg- 
lepetés, midőn másnap a nagyszerü regényes tá- 

jok a két-három emeletü, is legujjabb izlésü pa. 

lotaszerű szállodak, és egy kis magaslaton álló 

gyönyörü gyógyterem, kur-salon, s az alatta el- 
terülő kedves park látható volt. 

A mi egyébiránt a szállodákat illeti, van 

itten a sok magán épületeken kivül öt pagy, 

két és három emeletes szálloda, vagy amint itt 

nevezik, udvar, ugymint a Teréz, Ferencz, Nán- 
dor, Ferencz-József és Rezső udvar, melyek kö- 

zül majd mindenik egy-két száz vendég.szobá- 
val bur. 

A mi továbbá a fürdőket illeti, az hat va 

gyon, ugy mint a Herkules, Lajos, Sarolta, Er- 

Zsébet, Mária és Ferencz fürdők, melyeknek vegy- 

es ásvány tartalma, egyebeket nem emlitve, - 

isebb-nagyobb mértékbe só és kén. Hőfokuk is 

különböző; mert a mig a Mária fürdő vize csak 

21 fok, addig a többiekének hőfoka 30-tól 45.ig 

emeikedtek a Reaumur hőmérő szerint. Már az- 

tán a betegeknek az itt lévő állami orvos, dr. 

Csabatáry vagy a többi orvosok rendelik meg, 

hogy melyik fürdőt, és abban mekkora fokot 

használjanak az illetők. 

A fürdő szobácskák - kabinok - mind 
egyszerük, de tiszták és izlésesek, a fürdőme- 

denczék mind setétpiros márványból vannak. A 

lürdőket pedig olcsóknak lehet mondani, mert 

mig az Erzsébet-fürdő 60, a Ferencz-türdő 50 

krajczár, addig a többi fürdők kivétel nélkül 40 

krajezárért mind használhatók. Hatásuk pedi 
.- z u 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Kilenczedik fejezet. 

A láthatatlan varázs. 

(Folytatás.) 

- Gryseworth asszony! szólott be 
Jeremy orvos a magas nyitott üveg aj- 
tón az előcsarnokból, s belépve folytatta 
beszédét, mondhatom kegyed tudja mél- 
tányolni, a mi Gertrudunkat, Nemde nem 
tulságos sokat mondtam felőle, s tiszta 
józan eszéről ? 

- Felényire sem eleget orvos ur. 
Pompás egy leány, s nagyon jó szivü azt 
hiszem. 

- Ha jó szivü-é! kiáltott fel az or- 
vos. Nem is tudtam, hogy az itteni kö- 
rökben számitásba jön a jó sziv. De ha 
fáradtságra érdemes szivjóságról beszél- 
ni, szeretnék elmondani önöknek egymást, 
mit e leány felől tudok; s a nélkül, 
hogy egyes részletekbe bocsátkoznék, Je- 
remy orvos elkezdett egész lelkesedéssel 
beszélni Gertrud nemes, önzetlen maga- 
viseletéről több szomoru körülmények 
közt, s áradozó szavakban adta elő áldo- 
gatkészségét a nehéz sorsban sinlődők 
iránt, s mindig jobban neki hevülve, meg- 
hatóan mondta el ragaszkodását egy szél- 
hüdött öreg ember iránt, s egy másik 
gyenge, bárgyu ősz, s annak beteges lát- 
szata a sir felé hanyatló leánya körül 
tett fáradozását, s tán még Emilia mel- 
lett tanusitott önfeláldozó eljárásáról is 
beszélt volna, ha miss Graham hirtelen 
meg nem érinti karját, s valamit sugna 
neki, hallgatásra nem birja. 

ezen fürdőknek különösen reumatikus bajoknál, 
- a mint mondják - páratlan. 

A Herkules és Lajos-fürdőknél a fizetés- 
képtelen mindkét nemen lévő szegény betegek 

számára is vannak fürdőbelyiségek berendezve. 

A mi a fürdő környékét illeti, az valóban 

nagyszerü és regényes, két részint meztelen szik- 

lás, részint bokros és erdős, rémitő magas és 
meredek hegylánczolat között nem foly, hanem 
rohan, egy a Kőröshez hasonló nagyságu hegyi 

folyó, a Cserna, melynek kristálytiszta vize nagy 

zajjal és lármával ütődik a mederbe mindenütt 

sürün levő szikladarabokhoz, hófehér tajtékot 
verve és több helyen gyönyörü vizeséseket al- 

kotva. 

A szép gyógyterem alatti és Ferencz Józset 

és Rudolf koronaörökös szállodák közötti terrász 

alaku, két, mintegy 30 vizsugarakkal bővelkedő, 
gyönyörü szökőkut, zenekar állvánnyal és szá- 

mos ülőpadokkal ellátott parkon kivül, számta- 

lan kisebb és nagyobb sétányai és kiránduló 

helyei vannak ezen fürdőnek. 

A közelebbi és távolabbi helyekre és ma- 

gaslatokra mindenfelé a legjobb karba tartott 

kigyószerüen kanyargó, nem fárasztó, kényelmes 

utak vezetnek, majd mindenütt ülőpadok kinál. 

kozván a netalán egy kissé elfáradott sétálónak. 

Délelőtt az egyik frise levegőn és árnyékos 

erdős részen, délután a másik ugyanazon tu- 

lajdonokkal biró oldalon lehet a sétákat meg. 

tenni. 
Még szép sétapont a Széchenyirét, a hová 

a vendégek némelykor egész tömegesen szoktak 

kimenni, és zene mellett mulatni, és étkezni, 

azután a major - Majorhof - hol pompás 

étkeket, és kitünő hideg édes és savanyu teje- 

ket, vajat és sajtot lehet kapni. És hol naponta 
délutánként nagyon sok vendég fordul meg, 

miután gyalog egy jó negyed oránál alig van 
tovább. 

A szinte 1900 fürdővendég között leg- 
több a román, azután a szerb, legkevesebben 

vannak a magyarok, az irt összegnek 4 vagy 
6 százaléka. Pedig ezen szép, jól berendezett és 

ritka gyógyerejü fürdő megérdemelné, hogy 

minél többen Játogassák meg, hogy az által is 

a pénz inkább itt maradjon, mint külföldre ván- 

doroljon. , 

Az időtöltés és társasélet elég élénk, elég 

vig. Reggel hét órától kilenczig, délután öttől 

hétig térzene van, estve pedig kivétel nélkül a 

gyógyterembe zene és táncz. Vannak még ezen- 

kivül tombola - játékok és bementi árral össze- 

kötött bálok és hangversenyek. 

E hó 20.án volt Negrini kisasszonyok, 
mint opera énekesnők, hangversenye kevés szá- 

mu közönség előtt, pedig különösen az egyiknek 

elég rokonszenves iskolázott hangja lévén, töb- 

bet érdemeltek volna. 22-én pedig az itt időző 

Pálmai IIka mutatta be magát, mint a budapesti 
nepszinház első müűvésznője, az előbbinél nem 
sokkal nagyobb közönség előtt egy délelőtti 

hangversenyen magyar népdalokat és Boccacio. 

ból eg, románczot énekelve a Bunkóék zenekara 
kisérete mellett. Szinte feledém még emliteni, 
hogy a multkori hangversenyen az egyik Negrini 

kisasszony szintén a Bunkóék zenéje mellet egy 

pár magyar dalt énekelt, és azt, - a mit 

legelébb kellett volna megemlitnem, - hogy ezen 

fürdőbe az egész fürdői idényre a Kolozsvárt 

is jól ismeretes jeles Bunkóféle zenekar van 

szerződve. 
A mi a szállást és étkezést illeti, azt bizon 

Az orvos hirtelen félbeszakitotta di- 
csérő beszédét. 

- Bocsánat kedves Emilia. Nem 

vettem észre, hogy kegyed is ott van; 

de az, mit kegyed mondott, nagyon he- 
lyes és igaz. 

Gertrud házias körben élő szerény 
lányka, s nekem nincs jogom őt igy nyil- 
vánosság elé állitnom. Igazán vén sza- 
már vagyok, de hisz egészen baráti kör- 
ben vagyank itt, s ezzel kissé szorongva 
nézett körül, s némileg gyanakvó tekin- 
tetet vetett a Petrancourt párra, s szemei 
végre egy férfi alakján pihentek meg, ki 
közvetlenül Gryseworth Ella mögött állt. 
Ez utóbbi hirtelen megfordult, mivel nem 
vette volt észre, hogy idegen lépett közibök 
és meglepetve látta magát mr. Phillips-el 
szemben. 

= Jó estét sir, szólt, a mint felis- 
merte őt. De ő nem látszék hallani sza- 
vait. Gryseworthné, ki még nem látta 
volt soha, fürkészőleg tekintett reá. 

- Phillips ur, szólt Ella, megismer- 
tessem önt Gryseworth asszonynyal? Ő 
az én - 

Mielőtt azonban Ella bevégezhette 
volna mondatát, mr. Phillips gyorsan ki- 
lépett az üveg ajtón, s heves léptekkel 
járt alá s fel az előcsarnokban. Elővonta 
zsebkendőjét, s izgatottan törülte le hom- 
lokáról a veriték cseppeket, s észrevét- 
lenül senki által nem gyanitva, száritott 
fel egy szemeibe lopódzott könycseppet. 

A Tizedik fejezet. 

Meglepetés. 

Későbben estve, midőn Gertrud, át- 
adva kis védénczét felügyelőjének, kitől 
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egy kissé drágának lehet mondani, a mi épen 
nem helyes körülmény, - de az étkezéssel még 
az a baj van, hogy itt mindenki, hogy jó minő- 
ségü italhoz jusson, még 12 óra előtt ebédhez 

ul, a későbben jövők pedig nem kapnak helyet. 

Meg az a rendetlenség is szerepel, hogy az 

ételek nevei az étlapon csak németül, szerbül 
és oláhul vannak felirva, ha tehát valaki az 

étkek neveit az irt nyelveken nem tudja, az 
aztán bajosan boldogul, mert magyar étlapot 

már most Budapesten és mindenütt lehet kapni, 

de annak a Hsrkules-fürdőbe se hire, se pora 

Itt lévén már nevezetes dolgok és he. 

lyek közelébe, egy budapesti müegyetemi tanár 
ismerősömmel elmentünk Orsovára, hogy meg- 

nézzük a korona-kápolnát, azon helyet, a hol a 
korona és jelvényei elásva voltak, - és Adakálét 
azon dunai szigeten levő erődöt, melyet ezelőtt 
egy nehány évvel az osztrák-magyar katonaság 

a töröktől átvett volt. 

A korona kápolna egy kis, mintegy két 
öl területü, sanctuarium forma csinos kerek he- 

lyiség, melynek kellős közepébe egy a földbe 

mélyedő és felfelé szinte két láb magas kerek 

márvány medencze van, melybek fenekén egy 

másfél láb hossza és egy láb széles kék már- 

ványtábla s Szent István koronázás jelvényeinek 

dombor faragványával és ezeknek megtalálása 

és kivételének megemlitése latin szöveggel be- 

vésve, látható. Az ajtóval szembe van egy fül- 
kébe szüz Máriának, Magyarország védszentjé- 
nek egy csinos űlőszobra. A medeneze párká- 

nyán volt két nagyocska könyv, melybe azok, 

a kik e helyet meglátogatják, szokták neveiket 

beirni, a harmadikba, mely egy kis asztalon ál- 

lott és még csak félig volt beirva, én és utitár- 

sam szintén beirtuk neveinkett Azután az itt lakó 

őrnek a kápolna kinyitásáért egy kis ajándékot 
adva, elmentünk onnan három török fiu evezése 

segitségével egy csolnakon Adakaléba, vagyis 

Török. Orsovára. 
Hanem itt bizony nagyon kevés látni való 

van. Végre is nem láttunk egyebet, mint egy 

hajdani török városnak romjait, omladozó sötét 
kaszamátáit, levegőt rontó, poshadt vízeit, vár- 

sánczokat, azután egy nehány kuczorogva ülő 

és csubukos törököt, az ők közönyös és flegma- 

tikus arczukkal, azután főtől bokáig fehéres vagy 

szines lepedőbe burkolt, a szemükön alól és fe- 
lul egészen elfedett, arczu és fatalpu czipőkkel 

csoszogó török nőket, egy nehány szép török 

fiu. és leány-gyermeket, és egynehány osztrák- 

magyar katonát, a kik, a mint mondák, nagyon 

unják magukat 

No még láttunk körűülbelől egy egy török 

mecsetet, mely kivül rommá dőlni készül. A bel. 

seje egy kissé hasonlit a zsidó és görög tem- 

plomokhoz, a szőnyeggel boritott helyeken csak 

saru vagy czipő nélkül szabad járni. Sok nagy 

gyertyatartó van a templomban és a falon sok 

rámába foglalt irás a koránból, látható. - Ezek 

után megint átjőve a Dunán, orsovai szállásunk- 
ra hajtattunk, s honnét délután 5 órakor fürdői 

szállásunkra érkeztünk. 

Szenkovich Márton. 

A szamosvölgyi vasut társaság iga zga 

tóságanak jul. havi gyülése. 

A vasut-társaság julius havi gyülését a szo 

kott időben br. Bánffy Dezső elnöklete alatt tar- 

totta meg, melyben először is felolvastatott az 

utolsó ülés jegyzőkönyve s ezzel kapcsolato- 
........ 

eltévedt volt, ismét társaihoz csatlakozott, 
a szalonban egybegyültek figyelmét egy 

szép és nagyon feltünően öltözködött hölgy 
foglalta el, ki két-három ur kiséretében 
lépett be. Miután a teremben körül né- 

zett, mintha keresne valakit, Petrancourt- 
né felé tartott, ki felállt, hogy a fiatal 
hölgyet üdvözölje. 

Bár mily váratlanul volt is a talál- 
kozás, Gertrud azonnal felismerte benne 

Clinton Isabellát, ki azonban ugy előtte, 
mint Emilia előtt elhaladott a nélkül, 
hogy észrevenné őket, s mivel üres szék 
nem volt a közelben, Petrancourthnéval 
egy távolabb álló pamlagra ült le s élénk, 
bizalmas beszélgetésbe ereszkedett vele. 
Nem is változtatta helyét, sem nem pil- 
lantott Jeremy orvosék felé, egész addig, 
mig távozni készülvén, felállt. Akkor is 
ugy ment volna el, hogy észre sem veszi 
jelenlétöket, ha esetleg nem hallja, hogy 
Gryseworth orvos nevén szólitja miss 
Flintet. 

Ekkor félig megfordult, meglátta 

Gertrudot, közönyösen oda szólt hozzá : 
„Hogy van?* mintegy felületes távoli is- 
merőst üdvözöl az ember, hideg pillan- 
tást vetett Emiliára, sértő kiváncsisággal 

jártatta végig szemeit a többi hozzátarto- 
zókon, s a nélkül, hogy egyetlen szót, 
vagy kérdést intézne hozzá, eltávozott, 
miközben kisérőinek pár gunyos megjegy- 

zést tett fel hangosan a helyet, s az ott 

időző társaságot illetőleg. 

(Folyt. köv.) 

san az erre vonatkozó végrehajtásokat tárgyazó 
jelentés. 

Olvastatott a pénztári jelentés a lefolyt ju- 
nius haváról, mely szerént a havi bevét forga- 

lom tett 39,808 írt 64 krt, a kiadás pedig volt 
37,603 frt 40 kr. és igy pénztári egyenleg 2 

ezer 205 frt 24 kr. 

Igazgató főmérnöknek a folyamatban lévő 
épitkezésekről tett jelentéséből következőket emel- 
jük ki. A földmunkából Deés, Nagy-Iklód és 
Kis Jenőnél szükséges egyengetést és a széplaki 

számos hidnál a töltési földmunkálatot kivéve 

már készen van. A széplak és hesdáti hidaknál 

is a felszerkezeti és erőditési munkálatok is vé, 

gefelé járnak; a magas épitmények a nagy-ik- 
lódi állomást kivéve elkészültek. A sinek 48 ki- 

lóméter hosszában lettek lerakva, a kavicsolási 

munkálat gyorsabb eszközlése czéljából egy má. 

sodik terühordó mozdony is használatba vétetik, 

fölemliti a távirda építésének előhaladását, és 
hogy a beszerzett talpfákból mintegy 3000 da 

rab tartalékban fog maradni s végre, hogy talán 

a szoros mezei munkák miatt kellő számu mun- 

kaerő felett nem rendelkezhetni, a mi a pálya 
építkezési munkák bevégzését késleltetheti, ez- 

után inditványozza az apahidi állomásnál tervelt 
forgó korong felállitásának mint fölöslegesnek 

elejtését, melynek fölvett árából két váltó sze- 

reztetnék be, végre felhatalmaztatott, hogy a 

vállalkozók által teljesitett munkálatokról felvé. 

tel eszközöltessék s a vállalkozókkal az elszá- 

molás megtétessék. 
Olvastatottt a jog tanácsos jelentése a ki- 

sajátitási müveletekről, melyek szerént arra ujab- 

ban 4555 frt 95 kr. adatik ki. 
Beterjesztetett a folyó évi augustus havi épit 

kezésekr vonatkozó költség előirányzat, mely 

szerént épitményekre, forgalmi eszközök beszer" 

zésére, hid mérlegre s többnemü kiadásokra 

15,900 frt vétetett föl. Az igy leszállott költség 
előirányzat is mutatja, hogy a vasut épitése vé- 
ge felé jár. 

A deési állomáshoz mint anyagkezeől 

Brandt Viktor. raktárnoká Bernád Gyula és iroda 
szolgává Balogh András ideiglenes minőségben 

lettek megválasztva. 

Bemutattatott az Igazgatósági ügyrend ter- 

vezete, miután ezen tervezet több módosítást 

igényel, felkéretett Blaskovics Fridolin igazgató. 

sági tag, hogy a főmérnök közreműködésével 

dolgozza át, s az igy, egy mielőbb összehivan- 

dó rendkivüli ülésbe beterjesztessék. Ugyszintén 

bemutattatott az üzleti időszakra vonatkozó 

szolgálati és kezelési utasitások tervezete, a 

menetrend és dijszabásra vonatkozó javaslatok, 

melyek a magok részleteiben való megállitás 

végett egy rendkivüli ülés elébe lesznek terjesz- 

tendők azon hozzáadással, hogy személyszálli- 

tásra a negyedik osztály is beállittassék, 

melynek eredményét adandó alkalommal közölni 

fogjok. Ezután olvastatott több magánosok ké 

relme, melyeknek érdekében hozott határozatok 

után a tanácskozás bevégződött. 
(Szolnok-Doboka.) 

A francziák Afrikában 

A franczia csapatok Algirban oly kevés 

eredményt mutattak fel, hogy Párisban a köz. 

vélemény felháborodott s már kezdettől fogva 
Grévy Albertet, a köztársaság elnökének fivérét 

halmozták el támadaásokkal, s azzal vádolták, hogy 

mint Algir kormányzója nem fejtette ki a kellő 

elővigyázatot. Ugy látszik, Gambetta igy akarta 
magát indirekt uton megboszulni a köztársaság 

elnökén a miatt, hogy a lajstromok szerinti sza- 

vazásra vonatkozó inditványtmegbukt atta, s ez ál- 

tal hitte Farre hadügyminisztert megtarthatni ál- 

lásában, kit az elfogulatlanok egybangu nyilat- 

kozatai szerint egyedül érhet a vád az algiri ex 

pediczió sikertelensége miatt. 

A Figaro hitoles forrásokra hivatkozva, azt 

állitja, hogy Grévy Albort épen nem vádolható 

azzal, hogy nem látta volna már előre a bekö- 

vetkező veszélyeket. Sőt épen ellenkezőleg, mióta 

állását Algirban elfoglalta, azóta folyton küldött 

jelentéseket a hadügyminiszterhez, melyekben a 

nyugtalanitó jelenségeket leirta és óvintézkedé 

sek szükségéro figyelmeztetett. Az utóbbi időben 

egyenes csapaterősitéseket kért. A hadügyminisz- 

teriumban azonban ezen jelentéseket tulzottaknak 

tartották, mig végre az események Grévynek 

csakugyan igazat adtak. 
Azzal is vádolták Grévy Albertet, hogy a 

19.ik algiri hadtest parancsnokát, Saussiert, ő tá- 

volitotta el állásából, Erre vonatkozólag Grévy 

Albert magántitkárától a Temps nyilatkozatot kö- 

zöl, mely szerint Saussier visszahivatása Grévy 

elllenzése mellett történt és Saussier is a fölötti 

elénk sajnálkozása kifejezésével vált el Grévytől, 

hogy együtt nem müködhetnek. Midőn Sauisser 
tábornok nehány héttel ezelőtt ismét elfoglalta ko- 

rábbi helyét, Grévyhez intézett levelében örömét 
fejezte ki a fölött, hogy ismét megujithatja a ré- 

gi szivélyes viszonyt a kölcsönös közremüködés- 
ben. 

Az utóbbi napokban nem igen érkeztek hirek 

Afrikából s ezt a franczia radikális lapok anvak 

tulajdonitatták, hogy az onanan érkező leveleket a 

postán vagy feltartóztatják, vagy megsemmisitik. 

A városi képviselő bizottság köz 
gyülése. 

A képviselő bizottságnak folyó hó 22.én az 
idő előrehaladása miatt félbeszakitott közgyülése 
folytatólagosan tegnap délután 3 órakor tartatott 

meg a városház nagytermében. 

Miután a törvény által előirt negyed órai 
várakozási idő a tagok begyülésére eltelt, el- 

nöklő főispán ő méltósága megnyitotta a gyülést. 

Napirenden a tárgysorozat 8-ik pontja volt 

a zálogházi üzleteknek engedélyezhető kamatláb 
nagysága s az általuk leteendő biztositék tár- 
gyában beérkezett miniszteri leiratra a tanács 
javaslata s 2 ik szakosztály véleménye. Mielőtt 

a tanács ez ügyben határozatot hozott volna, 

átiratot intézett a főváros tanácsához s kérdést 
tett az ottani határozatok módozatai felől. A fő 
város válasziratban értesítette a városi tanácsot, 

hogy Budapesten a zálogkölcsön üzleitel foglal- 

kozó intézetek biztositéka 6000 ífrtban, a kamat- 

láb pedig ékszerekre adott kölcsönöknél 180, 
ruha és más nemü ingóságoknál 240/,-ban lett 

megállapítva. A 2 ik osztály szakvéleménye te- 
hát azt javasolja, hogy hasonlóan a fővároshoz 

állapittassék meg a biztositék tétele 6000 frtban 
és a kamatláb ékszerekre 180/,, ruhanemüeknél 
240/,ban. A tanács felhivta a zálogkölcsön üz- 

lettel foglalkozó intézeteket s a magán zálogház 

tulajdonosokat, adjanak véleményt e tárgyban. 

A részvénytársulat nyilatkozatában kijelenti, hogy 

az előirányzott kamatláb mellett a zálogkölcsön 
üzlet folytatása csak káros lehet. 

Kirschner Jakab magánzálogház tulajdonos, 

forgalmi kimutatást tesz közzé, melyből kitünik, 
bogy a szakvélemény által előirányzoztt 18- és 

250/, kamatláb mellett, az üzletébe befektetett 
tőke kamat jövedelme évi 4260 frt lenne, mig 

evvel szemben a rendes évi kiadások, u. m. 

adó, lakbér raktárnok, becslő, pénztárnok és 

könyvezető fizetései, valamint az évenkinti át- 

lagos károsodás együtt 4500 frt tesz ki, s igy 

maradna évenkint 240 ífrt hiánylat, mig ha a 
kamatláb ékszereknél 240/,, ruhanemüekről 360/,- 
ra emeltetik, az üzlet forgalom tiszta jövedelmet 

mutatna fel. 

Szász Béla ugy tartja, hogy a magán zá- 

logházok, igen szükségesek s kivált a szegény- 

nép érdekében igen üdvös intézmények. Ennek 

folytán inditványozza, hogy eltérve a szakosz 

tály véleményétől, nyujtson a város a kamatlaáb 

felemelése által a versenyre is alkalmat, és aján 

ja a kamatláb felemelését és pedig ékszereknél 
240/-ra, ruhanemüeknél 369/,ra. 

Haller József hasonló értelemben emel szót 
és kivánja, hogy a magán zálogházak érdekei 

óvassanak meg. 
Zulliceh védi a szakosztály véleményét, s 

miután a fővárosban is ilyen kamatlábok van- 

nak engedélyezve, városunkban, hol az olcsóbb 
munkaerő mellett a javaslott kamatláb mellett 

fenállhatnak, s midőn a törvény által engedé- 
lyezett kamatláb váltó üzleteknél 8 százalék - 
elegendőnek találja a kamatlábnak ezen intéze- 

teknél engedélyezett majdnem háromszoros fela 
emelését. 

Dr. Szőts Emil hasonlóan pártolja a szak- 
vélemény javaslatát s feltünő nagynak találja a 

kamatlábot 24 és 36 százalékkal. 

Dr. Groisz Gusztáv szintén a szakosztály 

javaslatát pártolja. Szó volt ró a, ugymond, a 

részvénytársulatnál is, hogy kár van, de az 

eddig kimutatható nem volt. Aztán különben is 
egész más egy részvénytársaság kezelése, mely 

sokkal complicáltabb, mint egy magán üzlet ke- 

zelése. 

És épen Kirschner Jakab által közölt for- 
galmi kimutatásából azt igyekszik kivenni, hogy 
neki a 18 és 24 százalékos kamatláb mellett 

is tisztességes jövedelme lenne, miután nem tart- 

ja elfogadhatónak, hogy annyi fizetett hivatal- 
noka lenne, - nem ajánlja tehát a kamatláb 

felemelését. 

Ezek után a kérdés szavazás alá került, 

s ennek folytán a közgyülés nagy többséggel el" 
fogadta a tanács javaslatát s igy a biztositék 
6000 frtban, a kamatláb ékszereknél 18 száza: 

lék és ruhanemüeknél pedig 24 százalékban lett 
megállapítva. 

A számvevőszék jelentéseit a róm. katbl. 
tötemplom körüli épületek lebontására gyűjtött 
alap mult évi kezelései és a városi zárszámadá 
sok tárgyában a közgyülés által helyben hagyat- 
tak s elfogadtattak. 

Az idei költségvetés, házipénztári kiadások 
39 és 40.ik pontjairól a számvevőszék jelenti, 
hogy kimerültek s ennélfogva kéri a közgyülést, 
hogy a szükségletek fedezésére ujabb felhatal- 

mazást adjon. 
A tanács előterjeszti a közrend és csend, 

továbbá a pinczérnői szolgálat korlátozása és 4 
házaló kereskedés tárgyában alkotott szabály 

rendeletek életbeléptetésének szükségességét, 8 
kéri a közgyülést, hogy léptesse az ujabb sza 
bályrendeleteket életbe. 

Ellene szól dr. Haller József, Bogdán Ist- 

ván, dr. Szőts Emil pedig mellette emelnek szót 

*s a közgyülés elfogadja. 
A sétatéri őrház épitése tárgyában a ta 

nács előterjeszt egy ujabb tervet, mely szerint 

az épitési költség 400 frttal magasabbra rüő 

de az uj terv szerint épitendő ház inkább meg 

felel a czélvak, a közgyülés elfogadja. 



A közkutak igazitása tárgyában a tanács 
0j szerződést kötött Andrásovszkyval, mely sze 
rint minden kutért a város évenkint 20 frtot fi 
zet - és a bérlő köteles e mellett minden szük- 
séges hozzávalót is adni. 

Többen hozzászóltak a tárgyhoz s a vita 
után elhatároztatott, hogy a város nyilt ajáulat- 
tételt fog hirdetni s a legjutányosabb vállalko- 
zónak adja ki a kutak tisztitását és javitását. 

A katonai beteg lovak számára tervezett 

istálló épités tárgyában a tanács előterjesztése 
elfogadtatott. 

A Kelemen János által birt buzás bástya 
melletti közhely bérlete lejárván, Kelemen kéri 

a tanácsot, hogy adja el neki a helyet, vagy 
pedig szállitsa le a bérletet. -- A tanács nem 

inditványozza az eladást, hanem csak a bérletet 
szándékozik évi 5 frttal leszállitani. 

Gergely János nem óhajtja, sem eladását, 
sem bérbe adását, miután ott a hely amugy is 

szük s mihelyt egy kis sár van vagy az uton 
a szekér torlódások fordulnak elő, a gyalog köz- 

lekedés teljesen gátolva van, miután a Kelemen 
áru bódéja egészen elzárja az utat, kéri tehát 

egészen elvenni tőle a helyet s ott a gyalog 
járdát kiigazittatni. 

Ezzel kapcsolatban többen felszólalnak a 
belváros és külvárosok, hiányos kövezése és 
átalában a rosz utak miatt. A közgyülés utasitja 

a mérnököt, hogy terjessze ki figyelmét a vá- 
los utcáinak azon pontjaira, a hol köveztetés 
szükségesnek mutatkozik. Ezzel egyidejüleg a 

tanács előterjesztése, mely szerint a malom ut- 

czát és a sétatér utczában a szamos hidjától 
egész a Diána fűrdő bejáratáig futó kis utat 
kiköveztesse, a közgyülés elfogadta. 

Több tárgy nem lévén, a jegyzőköny hitelesité- 
sére a főispán Frits Albert és Bogdán Iatván 
tagokat szólitja fel és ezután a gyülést be- 
zárja. . 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 
A Századok julius havi füzetében első 

cikk derek történészünknek, Szabó Károlynak 
Kemény Gaábornak Zs. társaságbeli érdekes szék- 
foglalója a királyi regősökről, mely annak ide- 
jén lapunkban is ismertetve volt. Szilágyi István 
azt az apokryph ó-román krónikát, Hur króni- 
káját közli forditásban, mely az oláh nemzet 
történetének épen ürét, a III. századtól a XIII. 
századik tölti ki. A különfélék-ben Weber 

8S. közöl adalékot a szepesi városok történetéhez 
Szilágyi Saándor pedig egy enyedi tehénpásztor- 

né boszorkány perét adja a XVII. századból, a 

marosvásárhelyi, Teleki-levéltárból. Iványi Istv. 
szól még Bodrog városáról s váráról. - Az iroda 

lom rovatban Deák Farkas ismerteti gr. Széchen 

tanulmaányait oly nagyzó phrasisokkal, minők a 
nemes gról solid tudományosságával, mint a fo. 
lyóirat tekintélyével nem ép a legszorosabban 

illenek egybe. Zilahi K. B. Beksicsnek De- 
mokratia Magyarországon czimű 

röpiratát fogadja elismeréssel, ugyancsak ő szól 

a szász provinciáról és Szeben városáról e XV. 
században, a „(luellenzur Geschichte Siebenbür- 
gens aus sáchsischen Archiven' első kötete nyomán: 
tárcánkban közöljük kiváló helyi érdekénél fogva. 
A tárcahirek közt olvassuk, hogy Fraknói V. a 
szeptemberi geographiai congressusra a XV.s 

XVI. századi Magyarország leirásat késziti térkép- 

pel, olaszkövetek jelentései alapján a velencei 

8 modenai levéltárakból. 
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A székelyudvarhelyi kir, állami 

főrealiskola az évi értesitője Laukó Albert tanár 

a földrajz tanitásáról s a földrajzi terminusokról 

közöl hosszabb, szorgalommal dolgozott érteke- 
zést. Kohlbauer Ferencz tanár viszont a tanulók 

élelmezéséről zól bővebben. Az intézetben ösz- 

szesen 108 tanuló volt, 79 magyarnyelvü. Át- 
ment 95, ismétlőnek maradt 13. Az intézet jövő 

évi felhivását különben már közöltük lapunkban. 
" 

Finövelde, Ajánljuk a szülők figyel- 
mébe Vargyas Endre győrmegyei kir. tanfel- 
ügyelőnek nevelőintézetét Győrött 6-10 éves 

elemi és 10-18 éves gymnasiumi tanuló ifjak 

számára. Az intézotet, mint a hozzánk beküldött 
értesitőből látjuk, tiz különböző megyéből szép 

számmal keresték fel a lefolyt tanévben a nö- 
vendékek, még Erdélyből is. 

A nevelőintézet tágas, czélszerü helyisé- 

gekkel bir s kellően felszerelve a volt Zichy- 

féle palotában van elhelyezve. A növendékek a 
kir. tanfelügyelő szakszerű vezetése mellett az 
intézetben teljes ellátást, szigoru felügyeletet, 
intézeti benlakó korrepetitorok által tanulmá- 

nyaikban utmutatást s rendszeres nevelést nyer- 
nek, tanulmányaikat pedig a győri főgymna- 

siumban nyilvánosan végzik. Az idegen nyelvek 
elsajátitása czéljábol német-franczia nevelő is 
van alkalmazva. Bővebb felvilágositással, vagy 

pProgrammal irásbeli tudakozódásra bárkinek szi- 
vesen szolgál az intézettulajdonos. Lakása : Győr, 

királyuteza 4. sz. a. van. 
* 

Az Ország-Világ legutóbbi számának 
első közleménye Petelei Istvánnak raj- 
za: Álmok cezimmel; egy idealista fiatal em- 
ber, kit elvesztett imádottja akaratlanul gyógyit 
ki szerelmi szerencsétlenségéből, s idealismusá- 

-bóől. Suomalainen finn irótól egy tegnapi Csar- 
nokunkkal egyező tárgyu rajzot találunk. Foly- 

tatva vannak Beőthy László regénye, Turgen. 
jefftől A puszták Lear királya. Egyéb 
czikkek: Az első hosszu ruha, - szelle- 

meskedő csevegés, - A régi városi élet. 

ről stb. egyéb alkalmi közlemények. 

Képek: [Garfield - Az atlanti oceánon, 
- Statarium idejémn. - Kortes világ. - A 
szendergő Amor. - Jön a héja. - Japáni szin- 

ház. - Déli pihenő. 
" 

Héber Lant czim alatt jelentek meg 
Hoffman Mór szenttörténelmi tárgyu költeményei, 

a család és iskola számára. Budapest, Franklin- 
társulat, ára 80 kr. 

* 

Bizoníy Ferencz angol-magyar szó- 

tárjának megjelent második, azaz magyar. 

angol része. A Franklin-társulat kiadásában 

megjelent s 480 lapra in 8. terjedő kötet ára 4 

frt. E mű a lehető legérezhetőbb hiányt pótolja, 

mert az első, mindenesetre egyetlen használható 
mű nyelvünken. Kár, hogy diszes kiállitása mi- 

att oly magasra van szabva az ára. 
* 

Ballagi Mór német nyelven irt magyar 
nyelvtana, Jónás János tanár által átdolgozott 

a akjának 8 ik kiadása jelent meg ugyancsak a 

Franklin társulatuál. Az átdolgozó, kitől nem rég 

jelent meg nyelvünkön német nyelvtan, önállóan 

dolgozta fel anyagát, s gondos munkát végzett. 
A terjedelmes, 25 ivnyi mű ára 2 frt 40 kr. 
Ballagi nyelvtana tudományos alapra van fek- 

tetve s ama képzettebb hontársainknak is, kik 

nyelvünket a megindult magyarosodási mozgal- 

mak közt el ajátitóban vannak, őszintén ajánl- 
hatjuk. 

e 

A Magyar Compass pénzügyi év- 

könyv kilenczedik, az ez évi folyamának kötete 

megjelent Mihók Sándor gondos szerkesztésében. 

A sajtónak ily müvel szemben elég constatálnia 

a mü megjelentét, mely oly megbecsülhetlen 

pénzügyi intézeteinkovek. Akötet tartalmaz : 

I. Elő szó, 

II. Szerkesztői visszatekintés, 

III. 1880 évi nyeremény és osztalék ki- 

osztási mutatás, 

IV Az 1880 évi főmérlegek,és végül 

V Magyarország pénzügyeire vonatkozó 

részét, mely kiváló figyelemre méltó. Az előttünk 

fekvő IX-ik évfolyam nemcsak hogy közel 2 iv- 

vel bővült tartalmában, hanem ujból nehány nap- 

pal korábban, tehát már julius hó derekán, jelent 

meg Killián Frigyes egyetemi könyv- 

árus bizományában. 

Bolti ára 3 forint 60 kr. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. julius 26. 

Helyi hirek. 

- HBHivjuk meg Blahánét Kolozsvár- 
ra! A fővárosban mostoha gyermek lett a nép 

szmmű. A nemz. szinház átadta a népszinház- 

nak - a népszinház most világgá bocsájtotta. 

Nem fizet jól ugy lehet a vállalkozóknak. Az 

operett, a balett, (minden a mi meztelen, akár 

gondolatban, akár ruhában) inkább tetszik a pu- 

blikumnak. - Pepi kiasszony a nagytalpu, nagy 

fülü elefánt közönséget hódit s azok a kere- 

sett frivol historiák, melyeket a népszinház im- 

portált Párisból s kedveltetett meg a magyar 

fővárossal (azelőtt nem volt ennek a muzsának 

(?) szentelt hajlék nálunk) közönséget hóditanak. 

A népszinműnek nincs élete ott. Mig Rákosy ke- 

zében volt a népszinház, addig csak megtüretett. 

Egyszer-másszor, ha nagy vendég jött főváro- 

sunkba s valami specialis müvészi produktumun- 

kat akartuk bemutatni neki - hát ott volt a 

népszinmű, ott volt Blaháné asszony. Evva ur, 

az uj igazgató, szárnyra bocsájtotta Blahánét, 

Tamásyt, Eöryt - a legjobb három népszinmű 

énekest s felfogadott egy csomó balett-tánczos- 

nőt. - A népszinmü müűveléss nemzeti missió 

nálunk. Azt nem lehet, nem szabad vállalkozók 
kezében, vállalkozók kényére hagyni, kiknél az 
az irányadó, hogy jó bevételeik legyenek, A nép- 

szinmü az egyetlen alap, a honnan fejletlen szin- 

mű irodalmunk nemzeti talajon megindulhat és 

kifejlődhetik Valamelyik államilag segélyezett 
műintézetnél van a helye, a budapesti vagy ko- 
lozsvári nemzeti szinháznál. Mi ugy véljük, ná- 
lunk van a helye. Népszinmü társulatunk min 
den nagyzolás nélkül mondva, egészben véve leg- 

jobban összegyakorlott társulat az országban. A 

bécsi diadalut egymagában elég bizonyiték. 
Egészben véve - a mennyiben igaz, hogy nem 

volt Blahánénk A műfaj fejlik nálunk és virág- 

zik. A közönség szereti s szintársulatunk (hagyo- 

mányos féltékenységgel büszke lévén arra, hogy 

ez az egyetlen tér, hol diadalmasan versenyez- 

het minden magyar szinházzal) - szeretettel mü- 

veli. Ugy tartjuk, hogy a budapesti nemzeti sziu- 

háznak van egyéb missiója. Missiója az, hogy a 

mi a népszinműüb ől ez alantosabb műfaj- 
ból kifejlik, azt müvelje: a magyar drá- 

mát, a magyar tragoediát. Nem is szólunk ar- 

ról, hogy most, mikor nemsokára kibocsájtja uj 
fényes palotájába az operát - nem is volna 

helyes, ha ismét zene és énekkarokat szervezne 
a népszinmüvekhez. Blaháné nincs szerződve Bu. 
dapesten. Hivjug meg őt Kolozsvárra. Hivjuk 

meg más két társát s két este helyett szentel- 
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junk hármat hetenkint a népszinmünek. Sutba 
az operettel. Alkalmunk van most rá, hogy ez 

izlésmételyező muűtfajt kiszoritsuk szinházunkból, 
És módunk is lesz rá, ha az operettre szánt ki- 
adásokat megszoritjuk, s ha Blahánéval, Tamá- 

gyval ugy szervezzük népszínművünket, a hogyan 

azt most szerveznünk lehet, s a hogyan a 
kolozsvári szinháznak - épen azért, mert nem- 
zeti intézet, nemzeti czélokkal - szerveznie kell. 

- Szinházi rövid hirek. Szinházunk- 
ban az előadások vasárnap kezdődnek a „Strike"- 
vel. Szinészeink egy része hazatért nyári mula- 

tozásából. Olyik félreismerhetetlenül viseli orczá- 
ján annak jelét, hogy igen elvonulva élt. Például 

Krasznai Miksa birtokairól teljesen elvadult áb- 
rázattal szakállosan, bajuszosan tért vissza. - 
Sziklai Emilia Szolnokon Jakab Lajos szintár- 

sulatánál aratja az elismerést s csak a jövő hét 
eléjére jön haza. 

- Az erdélyi gazdasági egylet igazga- 
tó választmánya 1881. évi julius hó 28 án 
délután 3 órakor ülést tart az egyleti irodában 

' (Bel Monostor-utceza 8. szám, földszint, jobbra), 

melyre a t. tagok ezennel tiszteletteljesen meg- 

hivatnak. Főtárgy: A kolozsmonostori ösztön- 

dijakért folyamodók kérvényeinek elintézése. 

- A kereskedelmi kamarai választás- 
ról tegnap hozott tudósitásunkban a kamarai 

tanácsosok névsorából tévedésből kimaradt az 

id. K. Biazini Domokos neve, ki 65 szavazattal 

választatott meg. 

- Időjárás. Európában: A depressiok 
(1767-758) egyike a konunens északuyugati ré. 

széből jövő Magyarország délnyugati részével 
összefolynak (755) elválasztva egymástól két 

nagy légnyomást, melyeknek egyike (7683-764) 
Gácsországban másika (761-763) Olaszország" 
ban van. Az idő gyenge szeleknél többnyire vál- 
tozó, kevés helyi esővel s alig nagyobb hőmér- 
séklettel. Hazánkban: Többnyire északias, gyenge 

szelek mellett a hőmérséklet kissé nagyobbodott, 

a légnyomás délnyugaton alább szállt. Az idő 
nagyobb nyugati félben derült, keleten derülő- 

ben van. Eső egy pár helyen, keleten volt. Az 

1dő derülő szárazak jellegével még alig egy pár 

napig tart s ismét vaáltozó jelleget ölt helyi 

esőkkel nagyobbodó hőmérséklettel. - Kilátás 

a jövő időre. Hazánkban : Általában közepes de- 

rült időt várhatni még a jövő napra nagyobbo- 
dó hőmérséklet mellett. 

Hazai hirek. 
- A nyomor gyermeke. Tegnap éj- 

jel a fővárosban a Knézits-utezában a menedék.- 
hely kapuja előtt egy, egy hónaposnak látszó, 

fehér vánkosba polyázott leány gyermeket talál- 

tak kitéve. Mellette egy kis csomag különféle 

ruhácska és egy aláirás nélküli levél volt, me- 

lyet, a gyermekét kitevő anya irt. A levél tal- 

talma következő: „Edes testvéreim a boldogsá. 

gos szüz Mária bét fájdalmára kérem kegyete. 
ket, viseljék gondját ennek az ártatlan kis le. 

ánykának. Én mindent megtettem, hogy eltart- 

hassam, de tovább nem birom; beteg vagyok, 
nincs már a mit eladjak és még egy gyerme- 
kem van. Ezért az egyiket ide hoztam; irgal- 

masság asszonyai szeressétek őt! Oh! megsza- 

kad szivem, de máskép nem tehetek. A leányka 
római katholikus, a neve Mária. Apja nem sze- 

reti, én pedig beteg vagyok, kétségbeesve, nem 

tehetek másként. Az isten legyen nekem irgal- 

mas, meghasad a szivem. A szegény kis lányt 
a lelenczházba helyezték el. 

- Személyi hirek. Ziehy Mihály f. é. 
szeptember hó első napjaiban - mint halljuk - 
a Kaukázusba utazik, hol mintegy öt hetet szán- 

dékozik tölteni. A müvész régi vágya teljese, 
dik ezen utazással, melyet már régen tervezett, 

de eddig a közbejött viszonyok gátolták annak 

kivitelében. 

- A beszterozei lap irja, hogy ott köze- 

lebb bizonyos angolok a czélból jelentek meg, 

hogy megvizsgálják, sa vajjon nem volna lehet- 

séges Beszterczétől vasutat vezetni Moldováig, s 

ha az lehető volna, ugyan azon társaság kiépitné a 

Deés-beszterczei vonal részt is. 

- Háxzmotoxás egy katonatisztnél. Esz. 
tergomból irják az Ellenőrnek, hogy az ott állo. 
másozó 26. Mibály orosz nagyherczeg nevét vi- 

selő gyalogezred egy tisztjénél a napokban házmo- 
tozást tartottak az ezredparancsnok rendeletére. A 

motozásnak azonban nem lett eredménye, leg- 

alább az illető katonatiszt maig is szabadon jár. 
A házmotozásra az adott okot, hogy a bécsirend. 
örséget külföldről figyelmeztették az illető kato- 

natisztre, a ki az orosz nihilistákkal összekötte. 
tésben áll. 

- A Garam nmelletti sz. Benedekről ne- 
vezett ősrégi templom és convent - mint a „M. 
Korona" irja - a lángok martaléka lett. E 
templom még szt. Isfván előtti korból szárma- 
zott s bár több izben lett megujitva, a sziklába 

vésett alap és sirbolt a régi maradt, mely utób- 

biról azt mondja a legenda, hogy sz. Zőrád itt 

jött ki a sziklából, midőn rablók elől menekülve 

a Nyitra melletti Zobor hegyén a szirt meg- 
nyilt előtte s elrejté a rablógyilkosok sze. 

mei elől. 

Vegyes hirek. 

- A sajtószabadsaág Oroszországban: 

A „Mosk. Telegr.4 következő épületes Bárbe- 

szédet közli, mely a „Listok" egyik előfizetője 

s a lap egyik munkatársa közt folyt le: „Ma a 
„Listok" nem jelent meg. Bemegyek a lap szer- 
kesztőségébe, s kérdem, mi annak az oka ? Meg 
akar saját maga győződni a dolog állásáról ?* 
kérdezték tőlem. S valóban az egész lap ke- 

resztül volt huzva vörös irónnal. „A censornál, 
a kormányzónál voltunk, - beszélte a kazani 
lap munkatársa - de semmit sem llehetett ke- 

resztülvinni. - Még a Volga vizállását is kihuzt 
ták 18 - „Talán valami különös czikket közöl- 
tek? - „Győződjék meg önmaga." S a követ- 
kezőket olvastam : „A városban igen sokan van- 
nak a szomszédos falvakból, kik a tüzek miatt 
nagy károkat szenvedtek, s alamizsnáért kö- 

nyörögnek" ki volt huzva; „Az alsóbbrendü hi- 

vatalnokok az egész nyár folyamán egyetlen he- 

ti szabadságot sem kaptak, hogy kissé üdülhes- 
senek? - ki volt huzva; „Sok ajánlatot, me- 

lyek a duma véleményezése alá tartoznak, a 
városi hivatal önhatalmilag intézett elt - ki 

volt huzva; „A szesz százalék emelkedéséből 
csak a szeszgyárosok gazdagodnak meg" - ki 
volt huzva; „Az Isev-féle gyárban roppant sik- 

kasztást - ki volt huzva; „A permi éjji őrök 

pártfogolják a tolvajokat" - ki volt huzva; 

„Az orenburgi kormányzóságban colorado-boga: 

rak léptek fölt - ki volt huzva; „Bár a ,Ka- 
ukazi Merkurij" társaság már 300.000 rubel se- 
gélyt kapott, mégis határidőre kikötött áruk szál. 

litását kivánja Gutdünkenre"t - ki volt huzva, 

s igy tovább, mindvégig. : 

- A nűiipari kiállitás megnyitása a 
jövő hó 14 én előreláthatólag nagy ünnepélylyel 

fog megtörténni. Herczeg Coburg Fülöpné, a 

kiállitás védasszonya - a ,„Főv. Lapok" érte- 
sülése szerint - kilátásba helyezte a nála tisz- 

telgett hölgyeknek, hogy Klotild főherczegasz- 
szonyt megkéri, miszerint megjelenésével a meg- 

nyitás ünnepélyének fényét emelje. A herczegné 

megigérte továbbá, bogy irni fog Stefánia fő. 
herczegasszonynak is, és felkéri, hogy a kiálli, 
tás ideje alatt látogassa meg fővárosunkat, és 
tekintse meg a magyarnők munkájainak tárlatát. 
- Az uralkodó ,G" betü. A Figaró 

ki akarva mutatni azt, hogy a betük közül ko- 
runkban a G az uralkodó, a következő kis 
összeállitást közli: Oroszországban Gorcsakoff: 

Németországban Guillaame (Vilmos császár); 

Görögországban Georgs király ; Angliában Glads. 

tone és a trónörökös Gallia herczege ; Franczia- 

országban Grévy, Gambetta és Galliffes tábor- 
nok; Algirban Grévy (Albert); Olaszországban 
Garibaldi és Amerikában Garfield és gyilkos 
merénylője Guiteau. 

-Gyermek-zászlóaljak. A párisi köz- 
ségtanács véglegesen elhatározta, hogy a katonai 

oktatás a községi iskolákban kötelező legyen s 

a régen tervezett gyermekzászlóaljak alakitása 

keresztül vitessék. Erre 250,000 franknyi tétel 

szavaztatott meg. Minden zászlóajban négy, egyen- 

ként száz „emberbőle álló század lesz. A kis 
katonák mindegyikének legalább 11 évesnek kell 

lenni, és a községtanács költségén fegyvert, zub- 

bonyt, nadrágot, bőrövet s kerek, lapos baszk 

sapkát kapnak. 

KÖZGAZDASÁG. 

A lépfene ellen. 
A „G L, és „M. F."-ből 

A lépfene (Authrax) mint igen veszedelmes, 

gyorsan lefolyó s többnyire halállal végződő 

betegség némely vidéken igen nagy kárt szokott 

okozni a gazdáknak. A mennyiben ez vérbeteg 

ség s tudjuk azt, hogy a vér a testnek minden 

részét táplálja, ezen okból a betegség sokszor a 

testnek különböző helyein daganatok által mu- 

tatkozik, avagy a belső nemes szervek valame- 

lyikét támadja meg s ott, mint bél-lob, tűdő- 

vagy vese-lob stb. mutatkozik. Ha mindezen kü- 

lönböző symptómákat megfigyeljük, sokszor za- 

varba jöhétnénk, a mennyiben a jelek után men- 

ve csak helyi betegségeket konstatálnának, ho- 

lott vérbetegséggel van dolgunk. Ezen baj meg. 
ismertetésére mint fő ismertető jelet a következő 

feltünő eltérést és változást láttam jónak leirni. 
Az állat felhágy az evéssel, járása gyenge, in- 

gatag, lélegzetvétele igen gyorsitott, szivverése 

nagyon érezhető és igen reszket. Ha ezen jelek 
észlelhetők, akkor okvetetlen vérbetegséggel van 

dolgunk; a mennyiben különösen jól táplált fiatal 
állatok lepetnek meg leggyakrabban ezen beteg- 

ség által, ez is szem előtt tartandó a kórisme 

megállapitásánál. 
Ujabb időben a physiologusok azt konsta: 

tálták, hogy ezen vérbetegséget bizonyos a vér- 

ben elszaporodó állatkák (bakteriumok) okozzák, 

minek következtében a sürüség tolytán a vér- 

edényekben beáll a dugálási(stásis). Ezen beteg 

ség ellen a legmelegebben ajánlhatom a követ- 

kező gyógyeljárást, mit ha pontosan teljesit az 

- kinek szüksége leend reá - biztositom, hogy 
beteg állatait ezen veszedelmes betegségtől meg.- 

mentendi. 
Végy: Szalamia szeszből (liguor ammonii 

caustici) 500 grammot s tégy bele 17 gramm 

porrá tört coccionellát (kis levéltetü ez, mely a 

cactus-féléken él) s hadd 24 órán át jól bedu- 

gaszolva űvegbe ázni, ezen idő leteltével le kell 

a porosra festett folyadékot szürni (filtrirozni) s 
használatra igen jól bedugaszolva hüvös helyre 

tenni.. 

A beteg állatnak ebből a betegség heves- 

sége szerint kell adagolni. Ha nagyon erős ro- 
hammal lepetik meg az állat, akkor [lehet adni 
az egy éves állatnak 10-20 csöppet két éves 
állatnak 30-40 csöppet, 3-4 éves állatnak 40 
-50 csöppet öreg állatnak 40-80 csöppet egy 

pohár folyó vizben, s ismételni az adagolást 5 

-10 perczenként addig - mig javulás nem 
mutatkozik. Az 5-ik vagy 10-ikadag felé okvet- 
len javulás áll be, s akkor már csak 1//-1/,1 

óra időközben kell a gyógyszert alkalmazni. Az 

étrendre ügyelni kell, és csak korpás vizet vagy 
pedig nyáron át zöldeledelt kell az állatnak 

nyujtani. Ügyelni kell a betegre 24 órán át a 

javulás után, hogy nem jön-e vissza a roham, 
mert azon esetre ismét ugy kell az adagolást 

rendelni, mmt a betegség kezdetén. 
Ha véres az ürülék vagy hugy, akkor a 

gyógyszerből lehet venni 4 grammot egy allö- 

vetre s a végbélen át alkalmazni fél óránként. 
Ilyen gyógykezelés mellett egy általam ke- 

zelt gazdaságban az ezen betegség által majd- 
nem minden évben meglátogatott lovaimat, ille- 

tőleg csikókat és gulyabeli marháimat mint meg- 

mentettem, holott mig ezen gyógykezelést nem 

alkalmaztam, minden vérbeteg állataim más ke- 

zelési mód szerint elhullottak. 

Greszler Vilmos. 

A 
„Kelet" magántáviratai. 

(Magyar távirati iroda.) 

Zágráb, julius 26. Az országos kor- 
mány tegnap átvette a határőrvidéki kor- 
mánytól a több mint 4 millióra rugó ala- 

pokat. 
Konstantinápoly, julius 26. Ke- 

let-Rumélia határainak végleges megál- 
lapitása legrövidebb időn meg fog tör- 

ténni. Munir bej kineveztetett pénzügyér- 

ré. A ministerek tegnap összegyültek a 

palotában, hogy a szultángyilkosok sorsa 

fölött végleges határozatot hozzanak. 
Janina, jul. 26. Kalariter, Tiraku, 

Rapi és Rosgoli községek kérvényt in- 
téztek a határrendező bizottsághoz, hogy 
kivánják a Görögországba való bekebe- 
lezést. 

Páris, jul. 26. A kamara elfogadta 
a kötelező oktatásról szóló törvényt. - 
Szaidaból jelentik: aug. 4-én 2500 ka- 
tona fog megindulni, hogy a fontos po- 

sitiókat megszállja, a dissidenseket meg- 

fenyitse és a hű törzseket oltalomban 
részesitse, már 2000 tevét reduiráltak 
ezen expeditio számára. Tunisi jelentés 
szerint a rablók 4000 juhot elhajtottak 
Mustafa tunisi minister uradalmáról. 

London, julius 26. A török minis- 
tertanács husz órán át tárgyalta a kér- 

dést, hogy tanácsos-e jelentékeny segit- 

séget küldeni Tripolisba, a ministerek 
többsége támogatta a javaslatot. Ejub 
kán ajánlotta Abdurrahman afgán emir- 

nek, hogy osszák ketté Afganistánt, de 
az emir visszautasitotta a kivánságot. 

Konstantinápoly, jul. 26. A szul- 
tán Abdul-Aziz gyilkosai felett hozott 
halálos itéletet sánczfogságra változtatta. 

Zágráb, jul. 26. A város tanácso- 
sainak választása tegnap kezdődött meg. 
A szavazás reggeli fél 2 óráig tartott. 
A megválasztottak közül négyen mérsé- 
kelt, heten a Mrazovics-párthoz tartoz 
nak. A választások egész héten át fog- 
nak folyni. Ma a második választási tes- 
tület fog szavazni, a testület első osztá- 
lyu adófizetőkből és hivatalnokokból áll. 

A lakosság élénk részvétet tanusit a vá- 
lasztások iránt. 

Dublin, jul. 26. Longhreában (Gal- 

wWay grófságban) tegnap az utczán egy 
rendőrt lelőttek, a tettest elfogták. 

Prága, julius 26. Tegnap rekesz- 
tették be két napi ülésezés után a siket- 
némák congressusát, melyben 180 taág 
vett részt, kik a világ minden részéből 
sereglettek ide. Az ülés végén az elnök 
ő felsége arczképére mutatott, azután je- 
lekkel érthetővé tette a gyülés előtt az 
uralkodónak segélyre szorulók érdekében 
kifejtett működését és fölszólitotta a je- 
lenlevőket, hogy adjanak kifejezést az 
uralkodó iránti köszönetüknek. Erre szá- 
mos nyomorék torokból felhangzottak az 
in articulált, de annál mélyebben érzett 
kiáltások. 

Bécs, jul. 25 A „Pol. Corr.4 konsatántiná- 
polyi jelentése szerint a kelet-rumeliai határ ki- 

jelölése lehető rövid idő alatt végleg meghatá- 
roztatik. A hatalmak képviselői utasitva vannak 

hogy teljes nyomatékkal bivják fel a portát a po- 

mákifalvak átadására. 

Bécs, jul, 25. A „Pol. Corr.4 Janinából je- 

lenti, hogy Kalarita, Syraku, Rapi, Rosgol és több 

más helység petitiót adott be a határrendező bi- 
zottsághoz hogy vontassanak be Görögország ha- 

tár területébe. A bizottság határozata eddig még 
nem tudható. 

. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:. 

BÉKÉSY KÁROLY. 
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Árlejtési hirdetés. 
A megyeház hivatalos helyiségeinek fütésére szükséges 268 

köbméter tüzifa beszerzésére nézve f. évi julius 29-én d. e 10 
órakor a megyeházánál árlejtés fog tartatni. bal teüki inég csak akkor nyer mil Vállalkozni szándékozók felhivatnak a megirt időre mintának a avamma készíttetik, még 0 yer majdnem es0- 
) Behány hasáb Maifát gtegyelláz i arára (bel-farkas-utcza 8-ik Ha például este ezzel az arcz, vagy más valamely hely megkenetik már a 7 állitva, bemutatni és ugyan akkorra 50 frt bánatpénzzel elkövekező reggelen csaknem észrevehetlen pikkelyek válnak le a látott zárt ajánlatot beadni, melyben határozottan ki legyen irva azon börről, mely ezáltal fényes, fehér és lágy lesz. E balzsam az arczon tá- 
egység-ár köbméterenkét, a melyért a mintának bemutatott faminőség- madt ránczokat, himlőket elsimitja, ifju arczszint idéz elő; bőrnek fehérséget, lágy- 
ből az egész szükségletet beszállitani ajánlkozik. ságot és frisseséget kölcsönöz; eltávolitja legrövidebb idő alatt a szeplőket, máj- 

A részletes feltételek az aljegyzői irodában addig is megte- foltokat, anyajegyeket, orrvörösséget, atkát s a bőr minden tisztátlanságait. kinthetők. Egy korsó ára használati útasitással 1 frt 50 kr. 

1 e alispánj Valódiságában csak Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, király- Kolozemegy apátjától,, uteza; Pozsonyban PISZTORY PELIX, Mihályi kapu; Temesvárott TÁRCZAY 3 ISTVÁNNAL; Agramban SIGM. MITLBACHNAL. 

Gyarmathy Miklós, 
(332) 3-3 alispán. ... 

NYIR-BALZSAMA. Moll Sei dlitz-por Már maga a növényi nedv, mely a nyirből foly, ha annak 
/ törzsökét megszúrják, emberemlékezet óta, mint legkitünőbb szé- 

pitőszer ismereres; de ha a nedv készitő útasitása szerint vegyi 

Valódi csak, 

rozott czégem van 

lenyomva. 

30 év ota a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) 

vértorlódaás és aranyér-bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmódot visznek. 

Hanmisitások biróilag üldöztetnek 
(25) Ára egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 29-52 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, yulad szemek 
hüdés és mindenneműü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. Manuvsak Jó1s1 
Kolozsvártt, főtér 17. szám alatti 

üzletében minden időben nagy választékban kaphatók vagy megrendelhető számos világkiállításon kitüntetett sa- 
ját készitményü 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló olaj 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

Dr. Lengils Fr. 

AefnárA x : FŐRAKTÁR: s 

err I II01 es g )el IIIe d e I . Moll A. gyógyszerész, 
, es. kir udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 

melyek tartósság, csin, solid kiállitásban, de legfőképpen olcsóság tekintetében bármely hasonnemü gyári czikkekkel ver- mee- A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- 
senyeznek. szitményeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek véd- 

ijegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 
r [4 . k: Kol ártt Wolff J., Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és Megrendelések felelősség mellett gyorsan készittetnek. szektárak, Kelezvéri Var i. méi i 2 Hüt ar. vánty a 

i L. Deésen : Nik Fer. kehvértt. t Erassóban , ekelns 
i ii aaj sz. : J. B. Teutsch. Sz - : Böck és Rössler. E Vidéki megrendelések is a leglelkiismeretesebben és gyorsan teljesittetnek. Müller k gyógysz. 
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* nyemdájában Kolozsvár, Nyomatott a KELET 


